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முன்னுடர 

காப்பியம், நாடகம், புதிைம் ஆகிய இலக்கியங்களுக்கு முதை்ணமயாை உறுப்பு ‘பாத்திரங்கள்’ 

எைப்படும் கணத மாந்தர.் புதிைங்கள் சமுதாயத்ணதப்பிரதிபலித்துக் காடட்ுகிை்ைை. சமுதாயத்தில் வாழும் 

மைிதரக்பள புதிைங்களில் பாத்திரங்களாக உருவவடுக்கிை்ைைர.் அப்பாத்திரங்கணள நாவல் ஆசிரியரக்ள் 

தை் விருப்பப்படி வமருகூட்டி அணமக்கிை்ைைர.் 

தாை் பாரத்்த மாந்தாகணளயும், அவாதம் அனுபவங்கணளயும் உள்ளணத உள்ளவாறு கூைவும் 

பாத்திரங்கணளத் பதாவதுை்டு. சு.தமிழ்சவ்சல்வி தாம் பணடத்த நாவல்களில் தம் தைித்தை்ணமணயப் 

பாத்திரப்பணடப்பிை் மூலம் புலப்படுத்தியிருப்பணத விளக்கிக் காடட்ும் முணையில் இவ்வாய்வுக்கடட்ுணர 

ஆராய்கிைது. 

புதினத்தில் பாத்திரப்படைப்பின் இன்றியடமயாடம 

கணத, ககணதக்திட்டம், கருத்து, பாத்திரங்கள், நிகழ்சச்ி, களம் எைப்பல கூறுகள் நாவல்களில் இடம் 

வபை்ைாலும் பாத்திரப்பணடப்பு அவை்றுள் முக்கியமாை ஒை்ைாகும். ஒரு புதிைத்திை் வவை்றிக்கு அதில் வரும் 

பாத்திரப்பணடப்பு எை்பது முதை்ணமயாை காரைியாகும். புதிைக்கணதக் கருவினும் பாத்திரப்பணடப்பு 

பமலாைது எை்பா. “ஒரு புதிைத்திை்குக் கரு (  ீ டழவ) இை்றியணமயாதபதளூ ஆயிை் அது கணதயிை் எலும்பப 

(ளுமநடநவவழ) ஆகும். கருவினும் சிைப்பு வாய்ந்த ஒை்று உை்டு. அதுபவ பாத்திரம் ஆகும்”1 எை்று பமரை் 

எல்வுட் வதரிவிப்பதாக இரா. பமாகை் கூறுவார.் வால்டர ் ஆலை், “ஒரு புதிைத்திை் முழுணமயாை 

இை்றியணமயாததும் முதை்ணமயாைதும், பாத்திரப்பணடப்பபயாகும்”2 எை்பர.் பாத்திரம் சிைப்பாக 

அணமந்தால்தாை் கணதக்கரு அழுத்தம் வபறும். கணத உறுப்பிைரில்லாமல் கணத இயங்காது. ஆதலிை் 

புதிைங்களுக்கு பாத்திரப்பணடப்பு இை்றியணமயாததாகும். 

ஒரு புதிைத்ணதப் படித்ததும் அதை் நணடபயா, பநாக்குநிணலபயா, மைத்தில் நிை்பதில்ணல. 

பாத்திரங்களில் சில மைக்கமுடியாத நிணலயில் அணமயும். “நாவலில் பாத்திரங்கள் உயிரந்ாடியாய் 

அணமகிை்ைை”3 எை்பர ்க. ணகலாசபதி. 

பணடப்பாளி சமுதாயக் கருத்துகணள விளக்க, கருத்துக்கு ஏை்பப் பாத்திரங்கணளத் பதாவு வசய்வார.் “சிைந்த 

புதிைத்தில் பணடக்கப் வபறும் பாத்திரங்கள் நம் உலகில் நம்ணமப் பபால் தணலநிமிரந்்து 

நடப்பவரக்ளாயிருத்தல் பவை்டும். அவரக்ள் ஒரு கை்பணைக் கணதயில் பதாை்றும் பாத்திரங்கள் எை்பணத 

மைந்து நாம் அவரக்பளாடு அை்பு காட்டவும், வவறுப்புக் காட்டவும் கூடியவரக்ளாயிருத்தல் பவை்டும்”4 எை்று 

பபராசிரியா அ.ச.ஞாைசம்பந்தை் கூறியுள்ளார.் 

“வசம்ணமயாை புணைகணத ஒை்றிை் அடித்தளம் பாத்திரத்ணத பணடத்தபல, மை்ணையது எதுவும் 

இல்ணல”5 எை்று பாத்திரப் பணடப்பிை் முதை்ணமணய டபிள்யூ வெ.ஹாரவ்ி வலியுறுத்திக் கூறுகிைார.் 
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பாத்திரப்படைப்பு முடைடம  

ஒரு நல்ல புதிைத்ணதப் படிக்கும்பபாது, அதில் வரும் கணதமாந்தர ்நம்பமாடு வாழும் மைிதர ்பபாை்ை 

உைரண்வ நமக்குள் எழுப்ப பவை்டும். அணதப் படித்து முடித்தபபாது, நம்பமாடு இதுவணர வாழ்ந்த 

வநருக்கமாை உைவிைர ்எங்பகா பிரிந்து வசை்றுவிட்டது பபாை்ை துயரமும் அதவும் நமக்குள் எழபவை்டும். 

அதுதாை் சிைப்பாைப் புதிைம் எை்று பபசப்படும். ஆல்லட் மிரர்ியம் எை்ை அறிஞா, “ஓரு பணடப்பாளைிை் 

பாத்திர ஆக்கத்திைபை புதிைத்ணதப் படித்து முடித்த பிை்னும், மைத்தில் ஏை்படுத்தும் பதிவுகளில் முதை்ணம 

வபறுகிை்ைது”6 எை்று கூறுவது இங்குக் கருதத்தக்கது. 

கணதகளில் பாத்திரங்களிை் பணடப்பப வவை்றிணயத ் பதடித்தரும் எை்பர.் ந.பிசச்மூரத்்தி, 

“புதிைங்களில் வவை்றி, ஆசிரியர ் பதாரந்்வதடுக்கும் பாத்திரங்கணளப் வபாறுத்பத அணமகிைது. 

கணதமாந்தரக்ள் வபரும்பாலும் நடமாடும் மைிதரக்ளிை் படப்பிடிப்பாகவும், அவரக்ளிை் குை இயல்புகளில் 

பதாரந்்வதடுக்கும் சிைப்பியல்புகணளக் வகாை்டவரக்ளாகவும் அணமய பவை்டும்”7 எை்பது 

பாத்திரப்பணடப்பிை் முணைணமணயத ்வதளிவுப்படுத்தும். 

நாளும் நாம் காணும் மைிதரக்ளிடம் நை்ணம, தீணம இணவயிரை்டு குைங்களும் இருக்கக் 

காை்கிபைாம். கணதயில் வரும் மைிதாகளும் இப்படி இருப்பபத இயல்புத் தை்ணமணயப் புலப்படுத்தும். 

நாடகப் பாத்திரங்களிை் தைித்தை்ணமகணள ஆராய்ந்த ஆய்வாளர,் “பாத்திரப்பணடப்பில் நை்ணம, தீணம 

இணவயிரை்டும் கலந்து அணமக்கப் வபறுதல் பவை்டும். ஒை்ணை மடட்ும் உணரப்பதாக இருப்பிை், 

அப்பாத்திரம் சிைப்புை அணமயாது”8 எை்னும் கருத்து, ஒரு பாத்திரப்பணடப்பில் அதை் குைம், குை்ைம் 

இரை்டும் சித்தரிக்கப்பட பவை்டும் எை்ை உை்ணமணய வலியுறுத்தும். 

தமிழ்சச்சல்வி புதினங்களில் பாத்திரங்கள் 

சு.தமிழ்சவ்சல்வியிை் ஐந்து புதிைங்களில், தமிழகக் கிராமங்களில் வாழும் விவசாயப் வபருங்குடி 

மக்கள், கூலிபவணல வசய்பவரக்ள், சமூகத்திை் அடிமட்டத்தில் உழலும் உப்பளத ் வதாழிலாளாகள், 

மீைவரக்ள், ஆணலத் வதாழிலாளிகள் எை்னும் உலகியலில் வாழும் மைிதாகபள பாத்திரங்களாக 

வருகிை்ைைர.் இவரக்ளில், முை்மாதிரியாக எடுத்துக் வகாள்ளத்தக்க இலட்சிய மாந்தணரயும் பாரக்்கிபைாம்ƒ 

இவரக்ணளப் பபால நடந்து வகாை்டால், துை்பம் தாை் வரும் எை்று பாடம் கை்றுக் வகாள்ள பவை்டிய 

மாந்தரக்ணளயும் சு.தமிழ்சவ்சல்வி புதிைங்களில் பாரக்்க முடிகிைது. ஆை், வபை் இருபாலரும் 

பாத்திரங்களாக உலகியல் மைிதரக்ணளப் பபாலபவ சித்தரிக்கப்படட்ுள்ளைர.்  

இை்ணைய இணளஞாகளுக்கு நிணைவூட்ட பவை்டிய நாட்டிை் வபை்ைடிணம நிணல பை்றிய 

குறிப்புகணளயும், சமுதாய வழக்காறுகணளயும் எடுத்துக் கூறும் வபை் பாத்திரச ் சித்தரிப்பு 

சு.தமிழ்சவ்சல்வியிை் பாத்திரப்பணடப்பில் குறிப்பிடட்ுச ் வசால்லத்தக்கதாக உள்ளது. பலதரப்பட்ட வபை் 

பாத்திரங்கணளப் பணடத்துக் காட்டிய சு.தமிழ்சவ்சல்வி, சிறுவா பாத்திரங்கணளச ் சிைப்புைப் 

பணடத்தளிக்கவில்ணல எைலாம். 

முதன்டமப் பாத்திரங்கள் 

கணதயிை் நாயகை் அல்லது நாயகி இவரக்ளுள் யார ் கணத நிகழ்வுக்கு முதை்ணமக் காரைியாக 

இருக்கிைாபரா அவபர முதை்ணமப் பாத்திரம் எைப்படுவர.் 

மாணிக்கம் - மாணிக்கம் 

‘மாைிக்கம்’ புதிைத்திை் கணதத ் தணலவை் மாைிக்கம், இளணமப்பருவத்தில் மருத்துவத்திை்குப் 

படித்துவிடட்ு, தைியாக மருத்துவமணை ணவத்து வதாழில் வசய்து வருகிைாை். விவசாய குடும்பத்தில் பிைந்த 

அவை் அவ்வப்பபாது விவசாய பவணலகணளயும் வசய்து வருகிைாை். மாைிக்கத்திடம் எந்தவித வகட்ட 

குைபமா, தீய பழக்கங்கபளா கிணடயாது எை்று கணதத ் வதாடக்கத்தில் கூறிய ஆசிரியர,் பிை்ைர ்

அணைத்துக் வகட்ட குைங்கணளயும் உணடயவைாக மாறுகிைாை் எை்றும் கூறுகிைார.் தாை் காதலிதத் 

சக்குபாணயத ் திருமைம் வசய்து வகாள்ள அவை் தாய் சம்மதிக்கவில்ணல எை்ை விரக்தியில் 

குடிப்பழக்கத்ணத ஏை்படுத்திக் வகாள்கிைாை் மாைிக்கம். அதணைத் வதாடாந்து சீட்டாட்டப் பழக்கமும் 

ஏை்படுகிைது. சுயநலம், அை்பு, சாகச உைரவ்ு, மூரக்்கம் இவை்றிை் கலணவயாக மாைிக்கம் திகழ்கிைாை். 

பல திைணமகணளக் வகாை்டிருக்கும் மாைிக்கம், முதலில் சக்குபாணயத ்திருமைம் வசய்து வகாள்பவை் 

எை்று உறுதியளிப்பதும், பிை் தாயிை் வசால்லுக்குக் கடட்ுப்படட்ு வசல்லாயிணயத ் திருமைம் வசய்து 
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வகாள்வதும், அதை்பிைகு சக்குபாணய இரை்டாவது திருமைம் வசய்து வகாள்ள மணைவியாை 

வசல்லாயியிடபம சம்மதம் பகட்பதுமாக முை்னுக்குப்பிை் முரைாை சிந்தணைகணளக் வகாை்டவைாக 

இருப்பதும் கணதத் தணலவனுக்காை சிைப்பம்சமாகக் கருதப்பட முடியவில்ணல.  

அபத பபாை்று, ஒபர வதாழிலில் நிணலத்திருக்க முடியாமல், ணசக்கிள் வித்ணத காடட்ுவது, 

உழவுதவ்தாழில் வசய்வது, மீை்பிடிதவ்தாழில் வசய்வது, மருத்துவத ் வதாழில் வசய்வது எை மைம்பபாை 

பபாக்கில் பல்பவறு வதாழில்கணள மாறி மாறிச ்வசய்து வகாை்டிருக்கிைாை் மாைிக்கம். உளவியல் ரிதியாக 

அவனுக்குள் நிகழும் மாை்ைம், தகுந்த காரைப் பிை்ைைியுடை் உைாத்தப்படாததால், பாத்திரப் பை்பில் 

‘திடாத்தாவுதல்’ நிகழ்ந்து இயல்புத் தை்ணமணயச ்சிணதக்கிைது. 

பாத்திரம் ஒை்று, நூலிை் வதாடக்கத்திலிருந்து முடிவுவணர நிணலத்தத் தை்ணம மாைாமல் 

வசயலாை்ைலாம். அல்லது புரட்சிகரமாை மாை்ைத்திை்கு உட்படலாம். ஆைால் இவ்விரு நிணலகளிலும் அதை் 

பாத்திரத்தை்ணம ஒபர சீராக அணமதல் பவை்டும். மாைிக்கம் பாத்திரத்திை் தை்ணம இருநிணலகளிலும் 

ஒபர சீராக அணமயவில்ணல. சு.தமிழ்சவ்சல்விக்கு இது முதல் புதிைம் எை்பதால், இந்தக்குணை 

காைப்படுகிைது. 

இருப்பினும் தணலணமப்பாத்திரமாை மாைிக்கம், புதிைத்திை் இறுதியில் தை் இைப்பு 

மை்ைவரக்ளுக்குப் பயை்படும் வணகயில் அணமய பவை்டும் எை்று கருதுவதாக ஆசிரியர ்

சுட்டிக்காடட்ுகிைார.் அதை்காகத் தாை் கடலுக்குள் வசை்று இைந்தால், தை் மகனுக்கு அரசிை் உதவிப் பைம் 

கிணடக்கும் எை்றும், அணதணவத்துக் வகாை்டு தை் மகை் வதாழில் வதாடங்கி தை் வாழ்க்ணகணய 

சீரணமத்துக் வகாள்வாை் எை்றும் கருதி, தை் உயிணரத் தாபை மாய்த்துக் வகாள்வதுமாகக் காடட்ுவது ஒரு 

தணலணமப் பாத்திரத்திை்குரிய புரட்சிகரமாை மாை்ைமாக உைரமுடிகிைது. 

அளம் - சுெ்தராம்பாள் 

‘அளம்’ புதிைத்திை் தணலணமப் பாத்திரம் சுந்தராம்பாள் எை்னும் வபை் பாத்திரம். வரிணசயாக 

மூை்று வபை் குழந்ணதகணளப் வபை்வைடுத்த சுந்தராம்பாளிை் கைவை் சுப்ணபயை். வபாருள் பதட 

வவளிநாடு வசை்ை கைவை் இறுதிவணர திரும்பாத நிணலயில் தைது மூை்று வபை் குழந்ணதகளுடை் 

வாழ்ணவ எதிரவ்காள்கிைாள் சுந்தராம்பாள். அவளுணடய மூை்று வபை்களும் அட்டக் கருப்பாய் 

காட்சியளித்தைர.் சுந்தராம்பாள் தை் மகள்கணளக் கட்டிக் வகாடுக்க முடியாமல் தவிக்கிைாள். வயிை்றுக் 

வகாடுணமயில் இருந்து தப்பிப்பதை்காக அடுத்த வீடட்ுக் வகால்ணலகளில் பவணல வசய்வது, தை்ை ர ்

பாய்சச்ுவது, புணகயிணலக் கை்று நடுவது எை்று பல்பவறு கூலி பவணலகளுக்கும் தை் மகள்கணள அணழத்துச ்

வசல்கிைாள். இயை்ணகயிை் சீை்ைத்திை்கு ஆளாகிய பநரத்தில் அந்த பவணலகளும் இல்லாமல் 

பபாய்விடுகிை்ைை. வறுணமயிை் வகாடுணமயில் வாடிைாள் சுந்தராம்பாள். தைக்கும் தை் பிள்ணளகளுக்கும் 

உை்பதை்கு உைவு இல்லாமல் திை்டாடிைாள். பவறு வழியில்லாமல் காரக் வகாட்டி கிழங்ணகயும், மிை்ைிக் 

கிழங்குகணளயும் சுடட்ும், அவித்தும் தை் பிள்ணளகளுக்குக் வகாடுத்தாள். இதணை, 

“சிை்ைமகள் வகாை்டு வந்து வகாடுத்தக் காரக்வகாட்டிக் கிழங்ணக வவட்டி அலசிைாள். உரலில் 

பபாடட்ு இடித்தாள். வவள்ணளயாய் மாவுபபால் வந்தது கிழங்கு. வசாதவசாதவவை்றிருந்த மாணவ 

உரலிலிருந்து அள்ளிைாள். ணகவயல்லாம் ஒபர அரிப்வபடுத்தது. அரிப்பு தாங்க முடியவில்ணல. உடலில் 

மாவுபட்ட இடவமல்லாம் அரித்துத ் திை்ைது. நிணைய புளிணயக் கணரத்து ஊை்றி களியாகக் கிை்டிைாள். 

புளியால் காரல் குணைந்தது. பிள்ணளகளுக்கும் வகாடுத்துவிடட்ு தானும் திை்ைாள். அை்றிலிருந்து காரக் 

வகாட்டிக் கிழங்ணகத் பதடியும் ஊணர ஒருமுணை சுை்றி வந்தாரக்ள் அஞ்சம்மாளும் ராசாம்பாளும். 

தாழங்காடுகளில் மிை்ைிக் வகாடியும் படரந்்து கிடந்தது. மிை்ைிக் வகாடியிை் பவரில் கிழங்கிருப்பணதப் 

பாரத்்துவிடட்ு பிடுங்கிைாள் அஞ்சம்மாள். கடண்ட விரலளவு கிழங்குகள் பவரிலிருந்தை. வாயில் ணவத்து 

பலசாய் கடித்துப் பாரத்்தாள், காரலடித்தது. திங்கலாவமை்று மடிநிணைய மிை்ைிக் கிழங்குகணள பிடுங்கிக் 

வகாை்டு வந்தாள்.  

மிை்ைிக் கிழங்குகணளச ்சுடட்ும் அவித்தும் திை்ைாரக்ள். ஒவ்வவாரு நாணளயும் இப்படி காடுகணரயில் 

கிடப்பணதத் திை்பை ஓடட்ிைாரக்ள். திைமும் அக்கம் பக்கத்து சைங்களுக்குத் வதரியாமல் காட்டில் கிடக்கும் 

காரக்வகாட்டிக் கிழங்ணகயும், மிை்ைிக் கிழங்ணகயும் பிள்ணளகளுக்குக் வகாடுத்துவிடட்ு வவகுபநரம் வணர 

தைியாய் உடக்ாரந்்து அழுதுவகாை்டிருப்பாள் சுந்தராம்பாள். அவள் பவை்டாத வதய்வமில்ணல. எந்தத ்

வதய்வம் அவள் கைவணை அவளிடம் வகாை்டுவந்து பசரக்்கப் பபாகிைது? இந்த மூணு புள்ணளவவாளயும் 
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வசச்ிக்கிடட்ு அரவயத்துக் கஞ்சிக்கு அல்லாடுைபை கடவுபள..... ஒைக்கு கை்பையில்லயா? ஓங்கை்ணு 

அவிஞ்சி வபயிட்டா? யாம்புள்ணளவவாள நாை் எப்படி கரபசக்கப் பபாைபைாத் வதரியணலபய. பபாை ஆம்புள 

எை்ை ஆைாபவாை்னு ஒை்ணுந்வதரியாம வதவசச்ி நிக்கிைபை. பை்ைை்டு வருசமா பரிதவிசச்ி நிக்கிைபை. 

எை்ை கை்வகாை்டு பாக்க இந்த வூருல ஒரு வதய்வமும் வகடயாதா. வநாை்டிவீரை் ஆவுத்தி 

காத்தாவைல்லாஞ் வசதத்ுப் வபயிட்டியளா? எை்று எணதவயணதவயல்லாபமா நிணைத்துக் கலங்குவாள்”9 

எை்று ஆசிரியா கூறுவதிலிருந்து அவளுணடய வறுணம நிணலணய அறியமுடிகிைது. 

கை்ைாடழ - மணிமமகடல 

‘கை்ைாணழ’ புதிைத்திை் தணலணமப் பாத்திரமாை மைிபமகணல, சிறு வயதிபலபய படிப்பிை் மீது 

மிகுந்த ஆரவ்ம் வகாை்டவளாக இருக்கிைாள். ஆைால் அவளுணடய தந்ணத சை்முகம், சாராயக்கணடயில் 

அமாந்து வகாை்டு டபசும் மை்ைவரக்ளிை் பபசண்சக் பகடட்ுக் வகாை்டு மைிபமகணலயிை் படிப்ணபப் 

பாதியிபலபய நிறுத்திவிடுகிைாை். பவறு வழியில்லாமல் மைிபமகணல, மாடுகளுக்கு புல் அறுக்கச ்

வசல்வது, சாைம் அள்ளுவது, ராட்டி தடட்ுவது, விைகு வவடட்ுவது, கீை்று முணடவது பபாை்ை வீடட்ு 

பவணலகணளச ்வசய்து வருகிைாள். இந்நிணலயில் சீட்டாட்டம், குடிப்பழக்கம், வபை்கள் சகவாசம் பபாை்ை 

அணைத்துக் வகட்டப் பழக்கங்கணளயும் உணடய வசல்வராசுவிை்கு மைிபமகணலணயக் கட்டி 

ணவக்கிைாரக்ள். வசல்வராசு திருமைத்திை்குப் பிைகும் அப்பழக்கங்கணளத் வதாடாகிைாை். இதணைத் 

வதரிந்தும், வதரியாதது பபால் இருந்து விடுகிைாள் மைிபமகணல. குடும்பத்திை் எந்தவித வபாறுப்ணபயும் 

ஏை்றுக் வகாள்ளாத வசல்வராசுவிை்கு, காணலயிபலபய பீடி வாங்கி ணவத்துவிடட்ு அடுத்த ஊருக்கு 

பவணலக்குச ் வசல்கிைாள் மைிபமகணல. கைவைிை் அணைத்துக் வகாடுணமகணளயும் தாங்கிக் 

வகாள்பவளாகவும், தை் துயரங்கணள யாருடனும் பகீரந்்துவகாள்ள விரும்பாதவளாகவும், தை்னுணடய 

வாழ்க்ணகணயத் தாபை சரிவசய்து வகாள்ளபவை்டும் எை்ை துடிப்பு மிக்கவளாகவும் மைிபமகணல எை்ை 

இப்பாத்திரம் அணமந்துள்ளது. 

தை்னுணடய படிப்புதாை் பாதியிபலபய நிை்றுவிட்டது. தை் தங்ணக வளாமதியிை் படிப்புக்கும் 

தணடஏதும் ஏை்படட்ுவிடக் கூடாது எை்ை உயாந்த எை்ைத்ணத உணடயவளாக இருந்தாள் மைிபமகணல. 

வளாமதிணய எப்படியாவது படிக்க ணவத்துவிட பவை்டும் எை்பதில் உறுதியாயிருந்தாள். இதணை, 

சிை்ை வமாட்ட. 

எை்ைக்கா? 

எை்ைபமரி ந யும் ஆயிடக்வகாடாது. ந  நல்லா படிசச்ிக்க. இடுமாைத்துல படிசச்ா எப்ப 

பவணுமுை்ைாலும் வநறுத்திப்புடுவாபவா. அதுைாலதாை் வசால்லைை். 

பவை எங்கக்கா படிக்கிை? 

நம்ம சிை்ைத்த மவ குருகுலத்துல படிசச்ிப்புடட்ு இப்ப அங்கபய 

பவல பாக்குதாம். அது பமரி ந னும் அங்கபபாயி பசந்து படிசச்ிக்க. 

எப்புடிக்கா பபாயிசப்சருை? 

நா அப்பாகிட்டச ்வசால்லி ஒை்ைய அங்க பசத்துவுடச ்வசால்லுைை். 

பசரிக்கா. 

மைிபமகணலக்குத் தை்னுணடய தங்ணகணய எப்படியாவது படிக்க ணவத்துவிட பவை்டும் எை்று 

பதாை்றியது. அதை்காகப் பலமுணை தை்னுணடய அப்பா சை்முகத்திடம் பபசிைாள். பசரக்்கும் வசலவுக்கு 

தை் தாலிக்குை்டு இரை்ணடயும் தருவதாகச ் வசால்லிய பிைகு பவறு வழியில்லாமல் சை்முகம் ஒத்துக் 

வகாை்டாை். காலாை்டுத் பதரவ்ு முடிந்து பபாயிருந்த பபாதும் மறுப்பபதும் வசால்லாமல் குருகுலத்தில் 

வளாமதிணயச ்பசாத்துக் வகாை்டாரக்ள். 

மைிபமகணலக்கு நிம்மதியாயிருந்தது. நாை் உடம்பு முடியாமல் வந்திருந்த இந்த இருபது 

இருபத்ணதந்து நாடக்ளுக்குள் இப்படிவயாரு நல்ல காரியத்ணத நடக்க ணவத்துவிட்படாபம எை்று நிணைத்து 

தை் மீபத வபருணமபடட்ுக் வகாை்டாள்”10 எை்று ஆசிரியா கூறுவதிலிருந்து அவளுணடய உயாந்த 

எை்ைத்ணத உைரமுடிகிைது. அபத பபாை்று தை் மகள் சத்யாவிை் படிப்பும் வதாடர வை்டும் எை்று 
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நிணைத்த மைிபமகணல, கும்பபகாைத்தில் இருக்கும் தைது தங்ணக வளாரமதியிை் வீட்டிை்குப் 

படிப்பதை்காக அனுப்பிவிடுகிைாள். 

கீதாரி ராமு 

‘கீதாரி’ புதிைத்திை் தணலணமப் பாத்திரமாை ராமுகீதாரி, உணழப்ணப பநசிக்கும் உயிரப்்புடை் 

பணடக்கப்படட்ுள்ளார.் மணழ, வவயில் எை்று பாராமல் வபாழுவதல்லாம் ஆடு பமய்ப்பதும், 

ஆடட்ுக்கிணடகணள வயல்களில் ‘பட்டி’ பபாடுவதுபம தை் வாழ்க்ணகயாகக் கழித்து வருபவர ் ராமுகீதாரி. 

தள்ளாத வயதிலும் ஆடுகணள பமய்த்து வாழ முடியும் எை்ை மைதிட்பம் வகாை்டவராகவும், தணலணமப் 

பாத்திரத்திை்குரிய அணைத்துப் பை்புகணளயும் உணடயவராகவும் ராமுகீதாரி புதிைத்தில் வலம் வருகிைார.் 

அணடக்கலமை்ை ணபதத்ியக்காரப் வபை்ணுக்கு இரடண்டப் பிரசவம் பாரப்்பது, அக்குழந்ணதகணளத் 

ததவ்தடுத்து வளாக்க யாரும் முை்வராத பபாது குழந்ணதகணளத் தாபை வளாக்கத் துைிவது, யாபரா வபை்ை 

பிள்ணளகளாை வவள்ணளச ் சாமிணயயும், அவைது அை்ைணையும் பை்ணையாருக்குத் வதரியாமல் 

காப்பாை்றித் தூக்கிக் வகாை்டு வருவது, வவள்ணளசச்ாமிக்கு ஆடு பமய்த்த கூலியாக தைியாக ஆடு 

பிரித்துக் வகாடுப்பது, வவள்ணளசச்ாமி, கரிசச்ா இருவருக்கும் திருமைம் வசய்துணவப்பது, வவள்ணளசச்ாமி 

கரிசச்ாணவப் பிரிந்தபபாது கரிசச்ாவுக்குத் துணையாய் இருந்து அவளுணடய குழந்ணதணய நை்ைாகப் 

பாரத்்துக் வகாள்வது, கரிசச்ா இைந்து பபாை பிை்பும் குழந்ணதணய வவள்ணளசச்ாமியிடம் வகாடுக்காமல் 

தாபை வளாதத்துக் வகாள்ள நிணைப்பது, வயை்காரரக்ளிடம் ஆடு பமய்க்கும் இணடயாகளுக்காகப் பரிந்து 

பபசுவது, அை்ைை் இைந்த பிை்பு அவைது மணைவிணயத் திருமைம் வசய்து வகாள்ள மறுக்கும் தம்பியிடம், 

திருமைம் வசய்து வகாள்ள நாட்டாணம பை்ணுவது பபாை்ை அணைத்துத் தணலணமப் பை்புகணளயும் 

ராமுகீதாரி எை்ை பாத்திரம் ஏை்றுக் வகாை்டுள்ளது. ஆறு வயது முதல் வவள்ணளசச்ாமிணய ஆடு பமய்க்க 

அணழத்துக் வகாை்டு பபாைார ் ராமுகீதாரி. அவனுக்குக் கூலியாக ஓவ்வவாரு வருடமும் இரை்டிரை்டு 

ஆடுகணள அவனுக்வகை்று ஒதுக்கிவிட்டார.் 

“இந்தாடா வவள்ளசச்ாமி ஒைக்கு இந்த வரை்டு ஆடுகளும் இது பபாடுை குட்டிகளும் இைிபம ஒைக்குத் 

தாை்டா வசாந்தம் எை்று வசால்லி ஏதாவவதாரு நல்ல நாளில் அவை் ணகயில் ஆடண்ட ஓட்டிக் வகாடுப்பார ்

ராமு.” (ப. 42) இத்தணகய உயரந்்த பை்பிணைக் வகாை்ட மைிதராக ராமுகீதாரி உயிரப்்புடை் 

சித்தரிக்கப்படட்ுள்ளார.் 

“ஒரு பணடப்ணப ஆரம்பம் முதல் கணடசி வணர நமது இதயத்திை்கு ஏை்றிக் வகாை்டு வசல்லும் அழகுக் 

கரங்களாகச ் வசயல்படுவது கணதப் பாத்திரங்களாகும்”11 எை்ை கருத்திணை ராமு எை்ை பாத்திரம் 

வமய்ப்பிக்கிைது. 

ஆறுகாை்டுத்துடை - சமுத்திரவல்லி 

‘ஆறுகாடட்ுத்துணை’ புதிைத்திை் தணலணமப் பாத்திரமாை சமுத்திரவல்லி, ஆறுகாடட்ுத்துணை 

எை்னும் ஊருக்பக நாட்டாராக இருக்கக் கூடிய சிங்காரபவலு நாட்டாரிை் மகளாவாள். ஊராரால் 

மதிக்கப்படுபவள். சமுத்திரவல்லி எதிபர வருவணதக்கூட ஊரம்க்கள் நல்ல சகுைமாகக் கருதிைர.் 

“நாட்டாரு மக நாசச்ியாவ பாத்துடட்ுப் பபாைா அத்தணையும் அபமாகமா இருக்குமுல்ல”(63) எை்று 

மீைவப்வபை் தனுசம்மா வாயிலாக ஆசிரியா கூறியிருப்பது தணலணமப் பாத்திரத்திை் சிைப்பிணை 

எடுத்துணரக்கிைது. அத்தணகய மதிப்பும் சிைப்பும் உணடய சமுத்திரவல்லி சாமுபவல் மீது காதல் 

வகாள்கிைாள். அவணைத் திருமைம் வசய்து வகாை்டால் ஊர ்மக்களும், நாட்டாரும் தை்ணை ஊணரவிடட்ு 

ஒதுக்கி ணவத்துவிடுவாரக்ள் எை்று வதரிந்தும் அவணைத் திருமைம் வசய்து வகாள்வதில் 

உறுதியாயிருக்கிைாள். ஆைால் சாமுபவல் அந்த அளவுக்கு சமுத்திரவல்லி மீது காதல் வகாை்டவைாக 

இல்ணல. அவணளத் திருமைம் வசய்து வகாை்டாலும், அவள் தை்ணைத ்திருமைம் வசய்து வகாை்டமுணை 

அவனுக்குப் பிடிக்கவில்ணல. சமுத்திரவல்லியால் தாை், தாம் ஊராராலும், நாட்டாராலும் ஒதுக்கி 

ணவக்கப்பட்டிருக்கிபைாம் எை்று நிணைத்து அவளிடம் வவறுப்புடை் நடந்து வகாள்கிைாை். 

அவள் மீது வகாை்டுள்ள இந்த வவறுப்பு பிைக்கப்பபாகும் வபை் குழந்ணத மீதும் ஏை்படுகிைது. 

இதணை சாமுபவல், சமுதத்ிரவல்லி உணரயாடல் வழியாக ஆசிரியர ்புலப்படுத்துகிைார.் 

‘எை்ை பமரிபய இை்வைாரு உசுரு, இப்பபய அவைப் பாக்கணும் பபால இருக்கு சமுத்திரவல்லி’ 

‘வராம்ப ஆசய வளத்துக்கிடாதிய எைக்கு வல்லாங்ணகயி பக்கத்துலதாை் தலமுடட்ுை பமரி இருக்கு.’ 
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‘ந  எை்ை வசால்லுை?’ 

‘வபாைக்கப் பபாைது வபாம்புள புள்ள பமரிதாை் இருக்கு’ சமுத்திரவல்லி வசால்லி முடிப்பதை்குள் 

உரித்து ணவத்திருந்த பூரி வபாட்டலத்ணத தூர எத்திவிடட்ு சடாவரை்று எழுந்தாை். முகம் பகாபத்தில் 

துடிதத்து. 

‘யாருக்கு பவணும் வபாம்புளப்புள்ள? வபாம்புளப்புள்ணளயா மடட்ும் வபாைந்துசச்ிை்னு வசச்ிக்க 

எைக்கு வகட்ட பகாவம் வந்துடும் ஆமா.’ 

‘ஆைாருந்தாை்ை வபை்ைாருந்தாை்ை? அது ஒங்க புள்ளதாை?’ 

‘அது எப்புடி? ஆைா வபாைந்தாத்தாை் எை்ை மாதிரி இருக்கும்’ 

‘வபாை்ைா வபாைந்தா?’ 

‘ஒை்ை மாதிரிதாை் வபாைக்கும்’ 

‘எை்ை மாதிரி வபாைக்கக் கூடாதா?’ 

‘நாட்டாரு மாதிரி நானும் மாைங்வகடட்ு நிக்கணுமுை்னு ஆசப்படுறியா?’ 

சமுத்திரவல்லி தை் தணலயில் இடி இைங்கியணதப் பபால உைாந்தாள். வதாை்ணட அணடத்துக் வகாை்டது. 

அவளால் பபச முடியவில்ணல. கை்கணள முட்டிக்வகாை்டு கை்ைார ்வந்தது. 

வாயில் ணவத்திருந்த உைவு பவம்பாக கசந்தது, உள்ளுக்குள் விழுங்க முடியவில்ணல. வவளிபய 

துப்பவும் முடியவில்ணல. இதுவணர வநருஞ்சிமுள்ணள திை்று விட்டவணளப் பபால திக்கு முக்காடிைாள். 

விழுங்கிய முள் அணைத்தும் வயிவரங்கும் குத்திக் கிழிப்பது பபாலிருந்தது. திைறிைாள் அவள். 

‘ஒை்ைய குத்தம் வசால்லுைபைை்னு வநைக்காத, ஆைா ஒை்ைபமரி ஒரு வபாை்ணு நம்மளுக்கு 

பவை்டாம்’ வமை்று முழுங்கியவளாக வமதுவாகக் பகட்டாள். 

‘நாம் பை்ணுைது தப்புங்குறியளா?’ 

‘பிை்ை இல்லயா? நாட்டாருக்கு ஒை்ைால எவ்வள வபரிய தலக்குைிவு. நாை் மடட்ும் நாட்டாரு 

எடத்துல இருந்துருந்தை்ைா ஒை்ைய வவட்டி கடலுல விடட்ுருப்பை்’ 

‘ஓங்களுக்காவத்தாை் நாை் அப்படி வசஞ்சை். ந ங்கபள இப்படி பபசலாமா?’ 

‘நாை் ஒை்ைய வீட்டவுட்டு வுடியாைச ்வசாை்ைைா? இல்ல யாங்கூட வந்து ஒைவாடுை்னுதாை் ணகயப் 

புடிசச்ி இழுத்தைா?’ 

அதாரச்ச்ியாலும் அவமாைத்திைாலும் குறுகிப்பபாய் நிை்ைாள் சமுத்திரவல்லி. 

‘ந ைா தாபை வலியைா வந்து எை்ைகிட்ட பபசுை, பழகுை?’ 

‘ஓங்களுக்குப் புடிக்கலை்ைா மறுத்துருக்க பவை்டியதுதாை? அப்ப ஏை் மறுக்கல’ 

‘இந்த மாதிரிவயல்லாம் ஊரு எை்ைய ஒதுக்கி வசச்ிருமுை்னு வதரிஞ்சிருந்தா நாை் மறுத்துதாை் 

இருப்பை்’. 

‘அப்ப எை்ைய புடிக்காமபயத்தாை் ஏத்துக்கிட்டியளா?’ 

‘ஒை்ைய புடிக்கலை்னு இப்ப யாரு வசாை்ைா? ஒை்பைாட நடப்புதாை் புடிக்கல’ 

‘அதுக்கு இப்ப எை்ை வசய்யலாங்குறிய?’ 

‘ஒை்ணும் வசய்யாை்டாம். ந  வபாம்புளப் புள்ளய மாத்திரம் வபத்துரக் கூடாது”12 எை்று கூறுகிைாை். 

அபத பபாை்று தைக்குப் வபை்பிள்ணள பிைந்தால் உை்ணைப் பபாை்று ஒழுக்கமில்லாமல் தாை் 

பிைக்கும் எை்று கூைா அவணள கலங்கடிப்பபதாடு பிைந்த வபை் குழந்ணதயிை் முகத்ணதக்கூடப் 

பாரக்்காமல் கடட்ுமரத்ணத எடுத்துக்வகாை்டு கடலுக்குச ்வசை்று விடுகிைாை். 

நாை்கு வருடமாகியும் சாமுபவல் திரும்பி வராததால் சாமுபவலிை் தம்பி அருள்தாசிை் விருப்பத்திை்கிைங்க 

சிங்காரபவலு நாட்டார,் சமுத்திரவல்லி - அருள்தாசு திருமைத்ணத நடத்தி ணவக்கிைார.் அருள்தாணச 

இரை்டாம் திருமைம் புரிந்த சமுத்திரவல்லி ஒரு ஆை் குழந்ணதணயப் வபை்வைடுக்கிைாள். 

இசச்ூழ்நிணலயில் கசச்தத்ீவில் சிக்கித் தவித்த சாமுபவல் ஆறுவருடங்கள் கழித்து தை் தவணை உைரந்்து 
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மீை்டும் ஆறுகாடட்ுத்துணைக்கு வருகிைாை். தை் மணைவியும், தை் தம்பியும் தைக்கு வசய்த துபராகத்ணதத் 

தாங்கிக் வகாள்ள முடியாத சாமுபவல் சமுத்திரவல்லிணயக் கடலில் தள்ளிக் வகால்லத் துைிகிைாை். 

எந்தத் தவணையும் அறிந்து வசய்யாத சமுத்திரவல்லி கடல் தாயிை் கருணையிைால் 

காப்பாை்ைப்படுகிைாள். கடலில் இருக்கும் நா அதை் அணலகளுக்கு இணடயில் சிக்கித் தவிப்பதுபபால் 

இப்புதிைத்திை் தணலணமப் பாத்திரமாை சமுதத்ிரவல்லியும் தை் வாழ்க்ணகக் கடலில் சிக்கித ்தவிப்பதாக 

ஆசிரியர ்காடட்ுவது இயல்பாைதாக இருக்கிைது. 

முடிவுடர 

வபை் பாத்திரச ் சித்தரிப்பு சு.தமிழ்சவ்சல்வியிை் பாத்திரப் பணடப்பில் குறிப்பிடட்ுச ்

வசால்லத்தக்கதாக உள்ளது. தமது புதிைங்களில் பலதரப்பட்ட வபை் பாத்திரங்கணளப் பணடத்துள்ள 

ஆசிரியர ்சிறுவர ்பாத்திரங்கணளச ்சிைப்புைப் பணடத்தளிக்கவில்ணல. 

கணதயிை் நாயகை் அல்லது நாயகி இவரக்ளுள் யார ் கணத நிகழ்வுக்கு முதை்ணமக் காரைியாக 

இருக்கிைாபரா அவபர முதை்ணமப் பாத்திரம் எைப்படுவர.் சு.தமிழ்சவ்சல்வியிை் பணடப்புகளில் ஆய்வுக்கு 

எடுத்துக் வகாள்ளப்படட் ஐந்து புதிைங்களில் இரை்டு புதிைங்கள் மடட்ுபம ஆை்கள் தணலணமப் 

பாத்திரமாகப் பணடக்கப்படட்ுள்ளைர.் ஏணைய புதிைங்களில் வபை்கபள தணலணமப் பாத்திரங்களாக 

உள்ளைர.் 

உலகியலில் சிைந்த பை்புடை் வாழும் மைிதரக்ளிை் வாரப்்பாகப் பணடத்துக் காடட்ும் மாந்தரக்ள் 

சிைப்புநிணலப் பாத்திரங்கள். கருத்து விளக்கம் தருவதை்காகப் புதிை ஆசிரியர ் தம்ணமபய ஒரு 

பாத்திரமாகப் பணடத்துக் காடட்ுவது இவ்வணகசச்ிைப்பு நிணலப் பாத்திரம். ‘கை்ைாணழ’ புதிைத்தில் வரும் 

வளரம்தி, ‘அளம்’ புதிைத்தில் வரும் கபைசை், ‘ஆறுகாடட்ுத்துணை’ புதிைத்தில் வரும் சிங்காரபவலு நாட்டார ்

பபாை்பைார ்இவ்வணகயில் சுட்டத்தக்க பாதத்ிரங்கள் ஆவர.் 
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